
ДОГОВОР 

ЗА ИЗКУПУВАНЕ НА ЕЛЕКТРИЧЕСКА ЕНЕРГИЯ, 

ПРОИЗВЕДЕНА ОТ ВЪЗОБНОВЯЕМ ЕНЕРГИЕН ИЗТОЧНИК 
№152 

Днес}.//ДJ{)/fв гр. Варна се сключи настоящият договор мс.жду: 

,,Виндферм Балчик 2" ООД- със седалище и адрес на уuравление: 

наричано по-долу за краткост "ПРОИЗВОДИТЕЛ",
и 

„Е.� лrария Продажби" ,\Д, със седалище и адрес на управление rp. Варна, Бизнес 
парк vв:;.��града № 6, ЕИК 103533691, представлявано от Бойко Димитрачков­
Председател на УС и Калоян Кънев - член на УС, наричано по-долу за краткост 
"КУПУВАЧ", 

на основание чл. 94а, а.11. 3 от Закона за енергетиката (ЗЕ), във връзка с чл. 16 и§ 3, ал. 1 от 
преходните и заключителни разпоредби на Закона за възобновяемите и алтернативни 
енергийни източниnи и биогоривата (ЗВАЕИБ) и молба за сключване на договор с 
вх.№776/18.06.201 Ог, се сключи този Договор за изкупуване на електрическа енергия. 

I. ОПРЕДЕЛЕНИЯ

] . ,,Договор" означава този договор, приложенията и допъшштелните споразумения към 
него; 

2. ,,Календарна година" е период от 12 (дванадесет) месеuа, който започва на 1 януари и
завършва на 31 декември; 

3. ,,Срок на договора" е срокът, определен в чл. 2. 

П. ПРЕДМЕТ И СРОК НА ДОГОВОРА 

ЧJ1. 1. (1) ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ доставя и продава произведената активна електрическа 
енергия, отговаряща на показателите за качество, регламентирани в действащ.сто 
законодателство, която КУПУВАЧЪТ изкупува в сроковете и при условията, описани по­
долу в този Договор и съгласно приложенията към него (Приложение № 1, 2, 3). В 
съответствие с изискванията на Наредбата за издаване на сертификати за произход на 
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електрическа енергия, произведена от възобновяеми енергийни източници (НИСПЕЕПВЕИ) 
(обн. ДВ бр. 10/06.02.2009 г.), като произведена от възобновяеми енергийни източници (ВЕИ) 
и подлежаща на изкупуване по определената от ДКЕВР преференциална цена се счита само 
електрическата енергия, за която е издаден съответен сертификат за произход. 

(2) Енергията ще се произвежда от вятърна цептрала - ВяЕЦ „Балчик 2А" с обща 
инсталирана мощност 2000kW (две хиляди киловата), състояща се от едш1 генератор тип 
VESTAS V90 с височина на кулата 105м. и диаметър на ротора 90м, находящ се в поземлен 
имот с кадастрален номер № 44882.14.87 по плана за земеразделяне на с. Ляхово, Община 
Балчик, Област Добрич, съгласно Нотариален акт № 26, том Vl, рег. No 6273, дело 786 от 
2008г, Разрешение за строеж № 356 от 06. l l .2008г., издадено от главния архитект на Община 
Балчик и скmочен договор за присъединяване на обект на независим производител но 
електрическа енергия Nо865/10.09.2008-3090-ВГ-25.09.2008ВГ-4029-l8.06.2009 и Разрешение 
за ползване №ДК-07-СИР-13 от 23.06.201 Ог. 

(3) КУПУВАЧЪТ ще изкупува цялото количество активна електрическа енергия, за което 
има издаден сертификат съгласно НИСПЕЕПВЕИ, произведена и доставена от 
ПРОИЗВОДИТЕЛЯ след снабдявапе с документ за въвеждане в експлоатация на посочената 
ВяЕЦ в съответствие с изискванията на Закона за устройство на територията (ЗУТ), 
нодзаконовитс нормативни актове по неговото прилагане и съгласно Наредба N.o 6 от 9 юни 
2004 г. за присъединяване на производитеJIИ и потребители на електрическа енергия към 
преносната и разпределителните електрически мрежи (Наредба № 6), с изключение на 
количествата, за които ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ има сюпочени договори по реда на глава 
девета, раздел седми от ЗЕ или с които участва на балансиращия пазар, както и копичеството 
енергия, произведено за собствени нужди. 

(4) КУПУВАЧЪТ ще изкупува по цената, посочена в чл. 19 по-долу, и цялото количество 
активна електрическа енергия, произведена от ВяЕЦ през времето на нроведените едини'Ши, 
комплексни и 72-часови изпитвания /проби/, необходими за въвеждането на ВяЕЦ в 
експлоатация съгласно изискванията на ЗУТ, подзаконовите uормативни актове по неговото 
прилагане и Наредба № 6 . 

(5) Изкупеното количество електрическата енергия съгласно предходната алинея е 
коJШчеството, отчетено посредством средството за търговско измерване (СТИ) и посочено в 
съставения протокол за отчет на СТИ за период от датата и часа на включването на 
генератора в паралел с електроенергийната система (ЕЕС), за целите на провеждане на 
изпитванията. 

(6) Количеството прогнозирана електрическа енергия по чл. 1, ал. 3, както и информация за 
предстоящите планови годишни ремонти (ПГР), оперативни превключвания, въвеждаirе в 
експлоатация на нови съоръжения и други подобни действия, подлежащи па планиране� се 
посочват rю месеци от ПРОИЗВОДИТЕЛЯ в Спецификация (Приложение № 1), неразделна 
част от този договор. 

Чл. 2. (1) Договорът влиза в сила от датата на поставяне под напрежепие на ВяЕЦ и 
съоръженията за присъединяване от страна на разпределителното предприятие след 
въвеждането им в експлоатация в съответствие с изискванията на ЗУТ, и е със срок на 
действие 15 (петнадесет) години. 

(2) Срокът по ал. 1 към датата на подписването на настоящия договор е определен съгласно 
§ 3, ал. 1, т. 2 от преходните и заключителните разпоредби на ЗВАЕИБ. В случай, че 
нормативно оnределенйят срок за действие на догов-ора бъде променен чрез промяна на 
определящата го законова разпоредба, новият определен от закона срок се прилага по този 
договор от датата на влизането на изменителния закон в сила, без да е необходимо 
подписване на допълнително споразумение между страните по договора. 
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111. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ 

Чл. 3. КУПУВАЧЪТ се задължава: 
1. Да заплаща на ПРОИЗВОДИТЕЛЯ продадената електрическа енергия в определените 

с договора начини и срокове; 
2. Да предоставя на ПРОИЗВОДИТЕЛЯ при поискване необходимата информация във 

връзка с изпълнението па договора, съгласно действащото законодателство. 

Чл. 4. ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ се задължава да доставя електрическа енергия на 
КУПУВАЧА, отговаряша на показателите за качество, регламентирани в съответния 
стандарт в Република България и Евронейския съюз или с друг акт на комлетентен орган. 

Чл. 5. (1) ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ се задължава да представи на КУПУВАЧА сертификат за 
произход на електрическа енергия, произведена от ВЕИ по образец съгласно Приложение № 
2 от НИСПЕЕПВЕИ в 7-дневен срок след издаването му от ДКЕВР, но не по-късно от 2 
месеца от изтичане на периода, за който се издава сертификата. В сJiучаите. на издаване на 
сертификат за произход на електрическа енергия за първи път и ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ е 
нелицензиран по смисъна на чл.39 от ЗЕ, то срокът за предоставянето му е 3 /три/ месеца от 
изтичането на периода, за който се издава сертификатът. 

(2) В случай, че ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ по независещи от него причини не може да 
представи на КУПУВАЧА сертификата за произход в сроковете по предходната алинея, той 
е длъжен не по-късно от изтичането на последния ден от съответния срок, да уведоми 
писмено КУПУВАЧА, като посочи причините за забавянето и срока, в който tертификатьт 
ще бъде представен. В случай, че ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ не изпълни задължението си за 
уведомяване по предходното изречение, КУПУВАЧЪТ ще има право да счита, че изкупената 
за съответния период електрическа енергия не е произведена от ВЕИ с всички произтичащи 
от това законови последици. 

Чл. 6. ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ се задължава да представи на КУПУВАЧА копие от 
документа за въвеждане в експлоатация на централата, издаден при условията и по реда на 
ЗУТ, в 10-дневен срок от получаването му. 

Чл. 7. ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ се задължава да уведомява писмено най-малко 7 (седем) 
календарни дни предварително за времето и продължителността па нрекъсването на 
електроснабдяването при извършване на ремонтни работи, оперативни превключвания, 
въвеждане в експлоатация на нови съоръжения и други подобни действия, подлежащи на 
планиране. 

Чл. 8. ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ се задължава да гарантира сигурно и надеждно снабдяване с 
електрическа енергия на КУПУВАЧА до мястото на доставка на електрическа енергия 
съобразно изградените и действащи електрически съоръжения за свързване с 
електроразпределителната мрежа. 

Чд. 9. ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ е длъжен да осигури достъп на упълномошен представител на 
КУПУВАЧА, който достъп включва влизане в негова територия през срока на валидност на 
този договор с цел отчитане и контрол на средствата за 1ърговско измерване, ако те се 
намират на негова територия. 
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Чл. 10. ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ се задължава към момента на подписване на настоящия 
договор да предостави актуализирана техническа информация за своите съоръжения и 
електрически схемй:. 

Чл. 11. В процеса на експлоатация при предвиждане или възникване на промяна в 
техническите данни и характеристики на електросъоръженията и/или в оперативните схеми 
на уредбите на ПРОИЗВОДИТЕЛЯ, ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ е длъжен да представи на 
КУПУВАЧА по този договор актуализирана информация в срок не по-късно от: 

- l /един/ месец преди осъшествяване па планов проект за промяна;
- 3 /три/ дни след възникване на промяна вследствие на авария или неотложен ремонт.

Чл. 12. ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ е длъжен да уведоми предварително писмено в 5 (nтет)
дневен срок КУПУВАЧА в случаите на: 

- прекратяване или промяна в производството на електриqеска енергия;
- промяна на техническите условия на присъединяване на електропроизводствената

мощност към електроразнределителната мрежа; 
- всяка промяна, касаеща собственостr-а и/или контрола върху обекта - ВяЕЦ и/или върху

ПРОИЗВОДИТЕЛЯ, включитешю, но неизчерпваща се с разделяне, отделяне, вливане или 
сливане. В последните случаи срокът на предварителното уведомление е 30 (тридесет) дни, 
съгласно чл. 37 от този договор. 

Чл. 13. ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ е длъжен добросъвестно да прогнозира предполагаемото 
количество произведена електрическа енергия и да коригира прогнозираната електрическа 
енергия в Спецификация (Приложение No 1) за следващата календарна година. В прогнозата 
ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ е длъжен да предостави информация относно плановите годишни 
ремонти (ПГР), оnеративки превключвания, в1�веждане в експлоатация на нови съоръжения и 
други подобни действия, подлежащи на планиране. 

Чл 14. (l) ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ е длъжен да разпредели прошозираната електрическа 
енергия по месеци (Приложение № 1), при сключването на настоящия договор. 

(2) ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ е длъжен да разпредели прогнозираното годишно коли:чество
електрическа енергия за следвашата календарна година и изпрати на КУПУВАЧА писмено 
уведомление не по-късно от 30 (тридесети) ноември на текушата година. 

(3) Във всеки случай на промяна на плана на ПРОИЗВОДИТЕЛЯ за производство и
продажба на електрическа енергия, той е длъжен своевременно и добросъвестно да 
информира КУПУВАЧА, като промяната може да прои.зтеqе от: 

1. увеличаване шш намаляване на производствената мощност на ПРОИЗВОДИТЕЛЯ;
2. наличие на  обстоятелства по чл.31;
3. други причини, свързани с изпълнението на плана.

(4) ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ е длъжен да предоставя на КУПУВАЧА при поискване всички
необходими данни и информация, съгласно действащото законодателство. 

IV. ИЗМЕРВАНЕ И ОТЧИТАНЕ НА ЕЛЕКТРИЧЕСКА ЕНЕРГИЯ

Чл. 15. Отчитането на ностъпилата от или към електрическите инсталации на 
ПРОИЗВОДИТЕЛЯ активна електрическа енергия се извършва с монтирано средство за 
търговско измерване, посочено в Приложение № 2. Средството за търговско измерване 
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/СТИ/ трябва да е първоначално проверено в съответствие със Закона за измерванията и 
Наредбата за средствата за измерване, които подлежат на метрологичен контрол (обн., ДВ, 
бр. 98 от 2003 г.). 

Чл. 16. Отчитането на електромера се извършва ежемесечно от упълномощени 
представители на страните, които съставят протокол в два екземпляра. Протоколът се съставя 
в деня на отчитането и се подписва от оправомощени представители на двете страни. 
Страните уреждат взаимоотношенията си въз основа на този протокол. 

(2) Ако се установи неизмерване, неправилно ищt неточно измерване или изчисляване на
електрическата енергия, двете страни или техпите упълномощени представители изготвят 
протокол за действително произведените и доставени на КУИУВА ЧА количества 
електрическа енергия. 

Чл. 17. (1) В случай, че количеството електрическа енергия, за което е издаден сертификат 
съгласно НИСПЕЕПВЕИ, надвишава количеството произведена електрическа енергия, 
отчетено по реда на чл. 15 и чл. 16 от настоящия договор, за реално продадено се сч-ита 
количеството съгласно протокола по чл. 16. 

(2) В случай, че количеството електроенергия, за което е издаден сертификат, е по­
малко от количеството произведена електри'fеска енергия, отчетено по реда на чл. 15 и чл. 16 
от настоящия договор, по преферен.циа.rша цена се заплаща единствено количеството 
съгласно издадения от ДКЕВР сертификат. 

V. ЦЕНИ, ФАКТУРИРАНЕ И ЗАПЛАЩАНЕ

Чл. 18. (1) Цената за продажба на електрическата енергия по чл. 1, ал. 3 е регулирана и се 
определя от ДКЕВР. 

(2) В случай, че с решение на компетентния орган преференциалната цена за изкунуване на 
електрическата енергия от ПРОИЗВОДИТЕЛЯ бъде променена, то тя се прилага между 
страните от датата на влизане на решението в сила, без да е необходимо подписване на 
допълнително споразумение по настоящия договор. 

(3) Към момента на сключването на настоящия договор цената, определена по реда на ал. 1, 
с Решение на ДКЕВР № Ц-018 от 31.03. 2010 г., по която ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ ще продава на 
КУПУВАЧА електрическата енергия по чл. 1, ал. 3 от договора, е ..........................

(4) При достигане на 2250 (две хиляди двеста и петдесет) пълни ефективни годишни часове 
на работа на електрическата централа, за следващите ттълни ефективни часове на работа до края 
на календарната година, цената по чл. 1, ал. 3 се определя на .......................................

Чл.19 (1) КУПУВАЧЪТ заплаща електрическата енергия по чл. 1, ал. 4 по базисна 
цена .......................................

(2) БазJ1сната цена по ал.1 е определена съгласно Методика за компенсиране на 
разходите на обществения доставчик и крайните снабдители, произтичащи от наложени им 
задължения 1'.ЪМ обществото за изкупуване на електрическа енергия по преференциални цени 
от възобновяеми енергийни източници, изготвена на основание чл. 13 от Наредбата за 
регулиране на цените на електрическата енергия. Цената е образувана на база 80% от средната 
продажна цена на крайните снабдитещr за предходната календарна годиtта и не се 
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променя до края на ценовия период. В случай на промяната u, то тя се прилага между 
страните от датата на  влизането на промяната в сила без да е необходимо подписването на 
допълнитеШ10 споразумение по настоящия договор. 

Чл. 20. ( 1) ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ се задължава да върне надплатената от КУПУВАЧА 
сума, представляваща разликата между действащите към момента на извършване на 
плащането от КУПУВАЧА преферепциална цена и базисна цена по Чл. 19, в случаите 
когато: 

- количеството електроенергия, за което е издаден сертификат, е по - малко от 
количеството фактурираuо по реда на Чл. 21, или 

- ДКЕВР откаже да издаде сертификат за произход за електрическата енергия, произведена 
от ВяЕЦ за съответния период съгласно НИСПЕЕПВЕИ, или 

- издаденият сертификат за произход бъде обезсилен, или 
• сертификат за произход не бъде представен в срока по чл. 5 и ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ не 

изпълни задъmкението си за уведомяване съгласно чл. 5, ал.2 
(2) ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ се задължава да върне надплатената от КУПУВАЧА сума, 

в 7-дневеп срок от получаване на писмена покана, ведно със законната лихва за всяко 
месечно плащане. ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ издава данъчно кредитно известие към фактурите 
за продажба на електроенергия за разликата между действащата към момента на плащането 
преференциална uена и цената no чл.19. 

(3) КУПУВАЧЪТ има право, по своя преценка, да прихване своето вземане за 
надплатената цена до пълното му покриване срещу свои последващи задължения към 
ПРОИЗВОДИТЕЛЯ. 

Чл. 21. (1) ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ е длъжен да представи на КУПУВАЧА фактура за 
продаденото количество електрическа енергия за текущия месец, с дата до края на текущия 
месец, в срок до 5 (пето) число на следващия месец . 

(2) Всяка фактура се придружава от копие на издадения протокол по чл. 16. 
(3) Всяка фактура съдържа задължителните реквизити, съгласно Закона за счетоводството и 

Закона за ДДС. 
( 4) ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ уведомява КУПУВАЧА за издадената по ал. 1 фактура, като я 

изпраща по факс или e-шail в деня на издаването й. 

Чл. 22. (1) В случай на грешки при фактуриране на използваните количества енергия, 
КУПУВАЧЪТ се задължава да уведоми писмено ПРОИЗВОДИТЕЛЯ в срок от 5 (пет) 
работни дни от получаване на фактурата. 

(2) В срок от 1 (един) работен ден от получаването на уведомлението по предходната 
алинея, ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ е длъжен да провери издадената фактура и да уведоми 
КУПУВАЧА за резултата. 

Чл. 23. (1) В случай, че е налице грешка при фактурирането, ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ издава 
данъчно дебитно/кредитно известие, което се връчва на КУПУВАЧА. 

(2) В случай, че е налице неизмерване, неправилно и/или неточно измерване на 
електрическа енергия, в срок от 2 (два) работни дни от подписване на коригиращ протокол от 
двете страни или упълномощените от тях лица, ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ издава данъчно 
дебитно/кредитно известие за разликата между действителните количества електрическа 
енергия и тези от месечния протокол по qл. 16, което се връчва на КУПУВАЧА. 
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Чл. 24. (1) КУПУВАЧЪТ заплаща до 15 (петнадесет) работни дни след получаване на 
издадената съгласно чл.21, ал.1, данъчна фактура, закупеното от ПРОИЗВОДИТЕЛЯ през 
предходния месец количество електрическа енергия. 

(2) КУПУВАЧЪТ/ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ заплаща стойността на известието по чл. 23, ал. 1 
и/или ал. 2 до 15 (нетнадесет) работни дни от връчването му. 

Чл. 25. (1) КУПУВАЧЪТ заплаща дължимите от него суми с преводно нареждане по 
банковата сметка посочена от ПРОИЗВОДИТЕЛЯ. 

(2) Плащанията по предходната алинея се извършват въз основа на издадена фактура от 
ПРОИЗВОДИТЕЛЯ, която е приета и подписана от КУПУВАЧА. 

VI. ОТГОВОРНОСТ, САНКЦИИ И ОСВОБОЖДАВАНЕ ОТ ОТГОВОРНОСТ 

Чл. 26. (1) В случай на забавено плащане по чл.24 и чл.20, КУПУВАЧЪТ/ 
ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ заплаща на ПРОИЗВОДИТЕЛЯ/КУПУВАЧА обезщетение в размер 
на законна-r·а лихва, изчислена на годишна база от 360 дни, върху дължимата сума от деня на 
забавата до деня на пос1ъпване на дължимата сума по сметка на ПРОИЗВОДИТЕЛЯ/ 
КУПУВАЧА. 

(2) КУПУВАЧЪТ/ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ изпада в забава от деня, следващ срока за 
плащане. 

Чл. 27. В случай, че преведените суми от КУПУВАЧА не са достатъчни да покрият 
лихвите и главницата, първо се погасяват лихвите. 

Чл. 28. (1) В случай, че произведената от ПРОИЗВОДИТЕЛЯ електрическа енергия не 
отговаря на определените показатели за качество, регламентирани в чл. 4 от настоящия 
договор, и това е установено съгласно по реда на чл. 28, ал. 2 - 6 от настоящия договор: 

1. ПРОИЗВОДИТF.JIЯТ заплаща на КУПУВАЧА неустойка в размер на 20 (двадесет) 
% от стойността на достцвената за последния отчетен период електрическа енергия с 
качество, несъответстващо на показателите по чл. 4 от настоящия договор; 

2. ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ с задължен в срок от 45 (четиридесет и пет) дни от датата на 
установяване на подаване на електроенергия с влошено качество да възстанови нормалните 
качествени параметри на електроенергията по смисъла на чл. 4; 

3. КУПУВАЧЪТ има право след изтичането на срока по т. 2 временно да преустанови 
изкупуването на електрическа енергия до възстановяване на качеството. 

(2) Проверката на показателите за качество на електрическата енергия се извършва от 
одобрени от двете страни по настоящия договор акредитирано лице и методика за измерване, 
в съответствие с изискванията на действащите нормативна уредба и стандарти в Република 
България и Евронейския съюз. 

(3) Проверката за показателите за качество на електрическата енергия се инициира 
както от КУПУВАЧА, така и от ПРОИЗВОДИТЕЛЯ, :като страната-инициатор се задължава 
да уведоми писмено другата страна в срок не по-малък от 1 О (десет) календарни дни преди 
датата на провеждане на проверката. 

(4) Неразделна част от писменото уведомление за проверка на показателите на 
качество на електрическата енергия са следните документи: 

1. Копие от сертификата за акредитация на лицето, което ще осъществи проверката; 
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2. Методика, по която ще се осъществи про:верката в съответствие с изискванията на 
действащите нормативна уредба и стандарти в Република България и Европейския съюз; 

3. Времеви график на провеждане на проверката; 
4. Списък на апаратите, с които ще се осъществи проверката, списък на ВяЕЦ -ли, обект 

на контрол, както и списък на СТИ, монтирани на точката на измерване; 

5. Копия от сертификатите за акредитация на апаратите, с които ще се осъществи 
проверката. 

(5) В случай, че представените документи не съответстват на изискванията на действащите 
нормативна уредба и стандарти в Република България и Европейския съюз, 
ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ/КУПУВАЧЪТ може да отхвърли лицето за проверка на показателите 
на качество на произведената електр.0qеска енергия в рамките на 14-дневния срок на 
предизвестието и/ил-и да предложи друго акредитирано лице. 

(6) ЛРОИЗВОДИТЕЛЯТ/КУПУВАЧЪТ се задължава да съдейства на JШцата по ал. 2 с 
цел проверка на показателите за качество на произвежданата от цею-ралата електрическа 
енергия. Извършената проверка е за сметка на страната, инициирала проверката, с 
изключение на случаите, когато се установи, че произвежданата електрическа енергия не 
отговаря на показателите за качество по чл. 4 от настоящия договор. В този случай 
ПРОИЗВОДИТILЛЯТ заплаща разходите за проверката. 

Чл.29. КУПУВАЧЪТ не носи отговорност пред ПРОИЗВОДИТЕЛЯ за прекъсване или 
влошаване на режима на електроснабдяването в случаите на 

1. Техническа неизправност на електрическите уредби и съоръжения на 
разпределителното дружество за съответната територия; 

2. Несвоевременни или неправилни действия на персонала, обслужващ електрическата 
централа, уредби и съоръжения па ПРОИЗВОДИТЕЛЯ; 

3. Неосигурена от ПРОИЗВОДИТЕЛЯ схема на електрическата си уредба СН (средно 
напрежение), собствените нужди на централата и други специфични технологични нужди; 

4. Режимни ограничения или прекъсване на електроснабдяването в случай на възникване 
или за предотвратяване на аварии, когато съществува опасност за здравето или живота на 
хора, за целостта на енергийната система и при опасност от нанасянето на значителни 
материални щети. 

Чл. 30. Страните не носят отговорност за непродадени/неизкупени количества 
електрическа енергия в резултат от повреди в електрическата централа на 
ПРОИЗВОДИТЕЛЯ и присъединителните съоръжения, както и при условията на чл. 31 от 
настоящия договор. 

VII. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА 

Чл. 31. (1) Страните по Договора не носят отговорност, когато частиЧliото или пълно 
неизпълнение на задълженията им се дължат на непреодолима сила по смисъла на чл. 306 от 
Търговския закон. 

(2) При наличие на обстоятелства, представляващи непреодолима сила, двете страни с� 
задължават взаимно да се уведомя.ват за това във възможно най-кратки срокове (но във 
всички случаи не по-късно от 3 (три) дни от началото на непреодоли,\!fата сила), както и да 
положат всички необходими усилия за намаляване юrn предотвратяване на вредите и 
последствията от тези обстоятелства. 

8 



(3) До�хато трае непреодолимата сила изnълнеиието на задълженията по договора се спира. 

VПI. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА 

Чл. 32. (1) Този договор може да бъде прекратен в следните случаи: 
1 . по взаимно съгласие на двете страни, изразено в писмена форма; 
2. с изтичане на срока на договора; 
3. при прекратяване/отнемане на лицензията за съответната дейност на която и да е от 

страните; 
4. при прекратяване с 1шквидация юш при заличаване поради несъстоятелност на която и 

да е от страните като юридическо лице. 
(2) Във всички случаи двете С1J)ани подписват двустранен протокол, отчитащ 

изпълнението на договора до момента на неговото прекратяване и уреждащ финансовите им 
взаимоотношения. 

IX. НА ЧИН НА КОМУНИКАЦИЯ 

Чл. 33. ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ и КУПУВАЧЪТ посочват в Приложение № 3 към договора 
лица, адреси, телефqнни номера и факсове, банкови сметки, както и e-mail адрес за контакти. 

Чл. 34. ( 1 )  Страните са длъжни незабавно да се информират взаимно за смяната на лицата 
за контакти, както и при промяна на адресите за контакти, съдебна регистрация, банкови 
сметки и други обстоятелства, които са от значение за изпълнение на задълженията по 
договора. 

(2) В случай на неизпълнение на задължен.ието за уведомяване при изменение в 
Приложение № 3, всички уведомления и съобщения, направени в съответствие с посочените 
в него данни, се смятат за ваJшдно извършени. 

Чл. 35. (1) Освен в случаите, изрично указани в този договор, всички уведомления между 
страните трябва да бъдат в писмена форма и ще бъда'r предадени лично или изпратени с 
писмо, по факс или чрез електронна поща на адресите на насрещната страна, посочени в 
договора или приложенията му, както и в евентуално уведомление за промяната им. 
Уведомлението ще се счита за връчено: 

1. при лично получаване срещу подпис от лицето за контакти; 
2. в случай на изпращане с писмо - от датата посочена в обратната разписка; 
3. в случай на изпращане на факс - при получаване на nотвърждение за получаването му 

от факсовия апарат на получателя, ако уведомлението е получено в работен ден до 17 .00 часа, 
иначе на първия работен ден, следващ деня на изпращането му. 

4. в случай на изпращане по електронна поща - след получаване на уведомлението от 
компютъра на получателя, ако последното е получено в работен ден до 17.00, иначе на 
първия работен .лен, следващ деня на изпращането му. 

(2) Срокът на предизвестията и уведомленията започва да тече от момента на получаването 
им от страната на договора, към която са отправени, при спазване на разпоредбите на 
Гражданския процесуален кодекс. 
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(3) При липса на писмени уведомления по този договор, в случаите когато такова се 
изисква, изправната страна не носи отговорност за настъпилите вреди. 

Х. УРЕЖДАНЕ НА СПОРОВЕ 

Чл. 36. (1) Всички спорове по изпълнението ua този договор ще се уреждат по пътя на 
преговорите между страните. 

(2) В случай, че не бъде постигнато съгнасие, спорът ще бъде отнесен за разрешаване пред 
компетентния български граждански съд, при прилагане на българското материашю право .. 

XI. ДРУГИ УСЛОВИЯ 

Чл. 37. Всички изменения и допълнения на този договор се извършват в nисмеuа форма 
чрез подписване на допълнителни споразумения между страните, неразделна част от 
договора. В случай -на универсално правоприемство по отношение на ПРОИЗВОДИТЕЛЯ, 
същият е длъжен да уведоми писмено КУПУВАЧА най-малко 30 (тридесет) дни 
нредварително, който след удостоверяване на ттравоприсмството, сключва анекс към 
настоящия договор с правоприемника на ПРОИЗВОДИТЕЛЯ. 

Чл. 38. Изменение или доnышение па договора може да се извърши и при наличие на 
обстоятелство на непреодолима сила, при промяна на законодателството или по 
разпореждане на компетентен орган, действащ в рамките на дадените му със закон 
правомощия. 

Чл. 39. ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ се задължава при и тто повод изпълнението на сключения 
между страните л:оговор да не разкрива, да не разгласява, нито да допуска разкриването, 
разгласяването, публикуването или неразрешеното използване по никакъв начин пряко или 
косвено поверената или станалата му известна информация във връзка с изпълнението на 
този договор, свързана със статута и дейността на КУПУВАЧА, неговите клиенти и 
доставчици, включително, но не само: всякаква информация, представляваща по естеството 
си тьрговска тайна за КУПУВАЧА, както и техническа, икономическа или финансова 
информация, данни относно цени, проекти, сделки и договори, които КУПУВАЧЪТ е 
сключил, сключва и/или планира да сключва, както и данни относно търговски марки, 
нате11ти, лицензии и ноу-хау, данни за бизнес планове и рекламни стратегии, както и всички 
други поверителни сведения във връзка с дейността на КУПУВАЧА, както и да третира 
упоменатите по-горе данни и информация като строго поверителни и да положи всички 
необходими усилия за опазването на тези данни и информация от неразрешена употреба, 
включително и в срок от 3 години след прекратяване на договорните отношения с 
КУПУВАЧА. 

Чл. 40. За всички неуредени отношения по този договор се прилага действащото 
законодателство на Република България. 

Този дого:вор се. състави и подписа в два еднообразни екземпляра, по един за всяка от 
страните. 
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Приложения, 11ер:азделна част от договора: 

Приложение № 1 - Спецификация/количество електрическа енергия, разпределено по 
месеци; 

Приложение № 2-Средства за търговско цзмерване; 
Приложение № 3-Списък на лица, номера на телефони и факсове, e-шail ,адреси за 

контакти на страните. 

ЗА ПРОИЗВОДИТЕЛ: ЗА КУПУВАЧ: 

„Вшщферм Балчик 2" ООД ,,Е.ОН България Продажби'' АД: 

Председател на У/� ....... . . 

/ /Кристина Тасева/ 
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